
 Page 1 November 23, 2025 

 

 

Christ the King Sunday  

 

 

We are  

a people of 

faith who  

respond to our 

Baptismal  

call to holiness 

by caring for 

one another 

and journeying  

together with 

Christ  through 

prayer,  

sacraments,   

lifelong  

formation and 

service in  light 

of the Gospel 

and Catholic 

Tradition. 
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Christ the King Sunday 

 

READINGS FOR THE WEEK: 
Monday: Dn 1:1-6, 8-20/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Lk 21:1-4 

Tuesday: Dn 2:31-45/Dn 3:57, 58, 59, 60, 61/Lk 21:5-11 

Wednesday: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28/Dn 3:62, 63, 64, 65, 
   66, 67/Lk 21:12-19 

Thursday: Dn 6:12-28/Dn 3:68, 69, 70, 71, 72, 73, 74/ 

   Lk 21:20-28 

Friday:  Dn 7:2-14/Dn 3:75, 76, 77, 78, 79, 80, 81/Lk 21:29-33 

Saturday: Dn 7:15-27/Dn 3:82, 83, 84, 85, 86, 87/Lk 21:34-36 

 

OBSERVANCES: 
Monday: St. Andrew Dũng-Lạc, Priest, and Companions,  
   Martyrs  
Tuesday: St. Catherine of Alexandria, Virgin and Martyr  
Thursday: Thanksgiving Day 

 

PRO-LIFE CORNER:    How awesome…LiƩle bun-
dle of Joy! Thank you God for your giŌ of Life!  Let us 
conƟnue to pray daily:   “Jesus, Mary and Joseph, I 
love you very much.  I beg you to spare the life of the unborn 
baby that I have spiritually adopted who is in danger of abor-
Ɵon.”    Archbishop Fulton J. Sheen 

 

Building the Kingdom of God! 
On this last Sunday of the liturgical year, we celebrate the So-
lemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe. God's 
Word tells us what Christ's kingship is and how each of us can 
be a witness to that kingdom in our lives. What does it mean 
that I am a disciple of Christ, that He is my Lord and King?   
 

Jesus presents His Kingdom many Ɵmes as a vineyard and a 
banquet. These images have challenged us to respond to what 
God has given us. We must put our faith into acƟon, not just 
come to the banquet,  we have to grow the grapes, Ɵll the soil, 
boƩle and serve the wine, not just drink or consume it. That is 
why we need your involvement in parish life, both in the spir-
itual and material spheres, so that you will be more responsible 
for the future of the parish and pass on faith to the next gener-
aƟon. 
 

In today's bulleƟn on page 6, we include the Įnancial report 
for the past Įnancial year so you can see how funds are being 
spent.  What you put in the collecƟon basket every Sunday, 
send by mail, or send electronically. In general, the parish's 
Įnancial posiƟon is stable, and we completed several capital 
projects to improve and maintain our parish building and prop-
erty. Extra funds were spent to subsidize the SJB School be-
cause the school doesn’t have an endowment. 
 

We have a core of very generous donors, but EVERY one of us 
must contribute to demonstrate that we are responsible for 
the future of our parish. I am asking each of you to increase 
your weekly giving by the cost of Starbucks coīee. If you don’t 
go to Starbucks, this might be the cost of two Dunkin’ Donuts 
coīees. Remember, the donaƟon you make is not a simple 
contribuƟon to a designated cause, but it is an oīering that we 
bring to the church to oīer to our Most High God, the Giver of 
all good, at the Holy SacriĮce of the Mass in thanksgiving for all 
that He has given us in the last week. Before we put our dona-
Ɵons in the basket, let us consider whether it is adequate for 
what we have experienced from God in the last week. 
 

Thank you again for all that you do for the parish of St. John 
Brebeuf, especially for your commitment to the life of the par-
ish and for enriching it spiritually. It would not have been possi-
ble to run the parish and keep it funcƟoning without your 
prayerful and Įnancial support, your help, and the many volun-
teers, for whom I thank you from the boƩom of my heart. May 
the involvement of each of you in the parish life and the Įnan-
cial support of the Church contribute to the building of the fu-
ture of our parish community and the Church as a foretaste of 
the Kingdom of God here on earth.  
 

May God reward you with His many blessings for your generos-
ity and goodness.  Happy Thanksgiving! 
 

Fr. Jason 

 Fr. Jason’s Corner.. WELCOME TO  ST. JOHN BREBEUF PARISH 

 If you are new to our church or just visiting, please stop and 
introduce yourself.  Whether you are visiting for the first time, 
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we wel-
come you to St. John Brebeuf Parish.  If you do not have home, 
or if your church is not home to you, we invite you to become 
part of our parish family.  Please call or stop by our parish office 
to register  847-966-8145.  Visit our website https://
www.sjbrebeuf.org for additional information on parish and 
community programs for prayer, faith formation, community 
outreach and information about St. John 
Brebeuf  School.  We are glad you are here 
and hope you will join us.  
 

  

PERPETUAL ADORATION CHAPEL  
 Perpetual Eucharistic Adoration is private 
prayer and time before Jesus, really present 
in the Blessed Sacrament displayed on the altar 24 hours a day, 7 
days a week.  The chapel is located at Fr. Thomas May Parish 
Ministry Center  (8305 N. Harlem Ave.) and is open to all visitors 
during office hours:  Monday through Thursday from 9:00AM – 
7:00pm // Friday from 9:00am – 5:00pm // Saturday 9:00am – 
1:00pm.   After Hours  the chapel is only keycard accessible.  
Please call the Parish Office (847) 966-8145 if you wish to obtain 
one.    
  

DEVOTIONS 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA 

 every Wednesday after 8:30 am Mass 

SACRED  HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month 

In English:  after 8:30am Mass / In Polish  after 7:00 pm Mass 

OUR LADY OF FATIMA —  1st Saturday of the Month 

In English:  after 8:30am Mass / In Polish:  after 6:30pm Mass 

MARIAN PRAYER GROUP in English:   
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 Monday, November 24th 

8:30 am English Fr. Jason 

Blessings for all Parishioners 

7:00 pm Polish Fr. SebasƟan 

† Małgorzata Dańko 

† Józef Kuliś i zmarli z Rodziny Kuliś 

Tuesday, November 25th 

8:30 am English Fr. Jason 

God's Blessings of good health and hap-
piness for Robert, Maurita Freas and All 
Family 

† Urszula Siek Birthday Remembrance 

† Małgorzata Dańko 

† Józef Kuliś and all deceased members 
of the Kuliś Family 

7:00 pm English Fr. Paul 
Health and God's Blessings for 
Katarzyna Michalak on her 40th Birth-
day 

Wednesday, November 26th 

8:30 am English Fr. Paul 
† For all Souls in purgatory 

7:00 pm Polish Fr. SebasƟan 

O łaskę powrotu do zdrowia i wszelkie 
potrzebne łaski w walce z chorobą 
nowotworową dla Heleny Mazur   
O łaskę powrotu do zdrowia i wszelkie 
potrzebne łaski w walce z chorobą 
nowotworową dla Elżbiety Kapałka 

O zdrowie i Boże Błogosławieństwo z 
okazji urodzin dla Władzi Mikolajczyk i 
całej rodziny  
† Margaret Witkowski 
† Krzysztof Kuzebski 
† Małgorzata Dańko 

† Józef Kuliś i zmarli z Rodziny Kuliś 

† Stanisław Dzik 

† Jan Charchut 

Thursday, November 27th  
Thanksgiving 
8:30 am English Fr. SebasƟan 

In Thanksgiving for All the graces and 
giŌs received by St. Queen Jadwiga So-
ciety and their friends 

Thanksgiving from the Flores Family 

Thanksgiving and Blessings for the  
Family 

† In Memory of Eileen Kelly Byrne 

† Peter Sikorski 
† Adrian Cholewa 

† Lois McAdam 

† Henryk Kwietniewski 
† Jan Milewski 
† Elisabeta Hehn 

† James Kurtzer 

† Joseph Mazur 

† Krzysztof Abiszewski 
† Małgorzata Dańko 

† Józef Kuliś and all deceased members 
of the Kuliś Family 

† Grzegorz and Franciszek Majerczyk 

† John Sokolowski Death Anniversary 

† Bejan Ben 

† Marianna Szwarc 

† Stanley Kapka 

7:00 pm - NO MASS  
Friday, November 28th 

8:30 am English Fr. Paul 
† Cesario CasƟllo 40th day aŌer passing 

7:00 pm Polish Fr. SebasƟan 

† Michelle Gucik we wspomnieniu 
Urodzin 

† Małgorzata Dańko 

† Józef Kuliś i zmarli z Rodziny Kuliś 

† Stanisław Dzik 

Saturday, November 29th 

8:30 am English Fr. SebasƟan 

† Anna Glowacki 
† Dominik Zalewa 

† Jozef Pudlo 

4:00 pm Confession 

5:00 pm English Fr. Paul 
† In Memory of Stella Zalewski-Bandola 

† Lois MacAdam 

† Tristan Joseph Balura 

† John Jerome Areno 

† Zdzislaw Wiklanski 
6:30 pm Polish Fr. Jason 

† Stanisław Wysocki 
† Teresa i Anna Wysocki 
† Włodzimierz Jaromin 

† Józef Kuliś i zmarli z Rodziny Kuliś 

† Genowefa i Józef Pawula 

† Wladyslaw i Anna Kałuża 

† O radość wieczną dla Ryszarda 

Sunday, November 30th 

7:00 am Polish Fr. Jason 

† Majka Pikul oraz zmarli z Rodziny 
Pikul, Kalata, Bajko i Wołyńskich 

† Za wszystkich zmarłych z rodziny 
Poborca i Babiarz 

† Emilia Boksa w 48 rocznicę śmierci 
† Józef Kuliś i zmarli z Rodziny Kuliś 

8:30 am English Fr. SebasƟan 

Birthday Blessings for Barbara 

Health and Birthday Blessings for Naomi 
Sohn 

† Conrad Schoenmann and Moritz 

Meury Birthday Remembrance  
† All Deceased Members of the extend-
ed Schoenmann Family 

† Isabela Yambot Death Anniversary 

10:00 am English Fr. SebasƟan 

† The Soul of Helena Gil 
11:30 am Polish Fr. Jason 

Zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 
Rodziny Kowalczyk i Kowalski oraz 
Krystyny Fijor  
Władysława, Kazimierz Urbaś oraz Jan 
Błoniarz 

O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 
Marii i Jana Piotrowskich   
Dziękczynna o zdrowie i opiekę Matki 
Najświętszej dla Zdzisława z okazji 
Imienin  
† Maria Wojdyła 

† Stanisław Sak 

† Zdzislaw i Michael Puacz, Diane Kenar 
† Czesława Leśniak 

† Henry Zając w 6 rocznicę śmierci 
† Stanisław Zając 25 rocznica śmierci 
† Józefa i Jan Zając  
† Aniela Engel, Jan Engel, Waclaw Engel 
† Mieczysław Myśliwiec 

† Krzysztof Kuzebski 
† Emilia Boksa w 48 rocznicę śmierci 
† Anna, Jan, Tadeusz Aleksander 
Sabramowicz i Przemek Bogdanowicz 

† Teresa Karwowski 
† Stanisław Dzik 

† Tadeusz Zurowski 
† Eugeniusz Fitrzyk w 30 rocznicę 
śmierci 
† Sophie Kowalewicz 

† Janina Zdunek zmarła w Polsce 

6:00 pm English Fr. Paul 
† Larry Boris 

† The Souls of Philip Grossman and All 
deceased members of Grossman Family 

† John Y. Ledesma 

 LITURGY SCHEDULE — MASS INTENTIONS FOR THE WEEK OF NOVEMBER 24 — 30   

THE PARISH OFFICE WILL BE 

CLOSED 

ON THURSDAY, NOVEMBER 27, 

AND WILL REMAIN CLOSED 

ON FRIDAY, NOVEMBER 28, 

AND SATURDAY,  

NOVEMBER 29. 
 

WISHING YOU JOYFUL, SAFE, 

AND RESTFUL THANKSGIVING! 



 Page 5 November 23, 2025 

 

 

Christ the King Sunday 

  

ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK  
IS OFFERED FOR:   
O zdrowie, Boże Błogosławieństwo i potrzebne 
łaski dla Aliny Drabik  

PLEASE PRAY:

OUR SICK:  

OUR MILITARY:  Please pray for those serving in the military, 
and for a peaceful and just soluƟon to conŇict and violence.  
Timothy Casey     Robert Monaco     
Thomas Neuhengen     ScoƩ Rodberg   

Mark Honsa            Sgt. Daniel Cunningham  
Pvt. James Cunningham      CW4 Louis Haberkorn  
CDR John Tutwiler     Marian Niemotko 

SSGT Michael J. Archam     PFC Seth D. Perkins 

A2C Andrew T. Perkins      Sgt. Ramiro Cadena    
Susanne Connolly Tutwiler    Lt.  Joseph  Disclafani 
Pieter Venter       Joshua Clavel Ramos  
Jacob Allen      Chief Ryan Morrow 

PERPETUAL ADORATION CHAPEL  
CANDLES OFFERED THIS WEEK FOR: 
Candle 1 for † The Deceased Members of the 
Gonzales, Lasin, Nemzin, Fishman, Garing, SacluƟ, 
Grossman Family and All Souls in Purgatory 

Candle 2 for † The Deceased Members of the Gonzales, Lasin, 
Nemzin, Fishman, Garing, SacluƟ, Grossman Family and All 
Souls in Purgatory 

SUNDAY OFFERINGS:  
 

NOVEMBER 16, 2025 —  $17,264  

 

Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is 
essenƟal to our mission and ministry. May God bless you 
abundantly for your kindness and commitment. We're grateful 
you're part of our community! 

 

 

 

 

Bóg zapłać za nieustanne wsparcie naszej paraĮi, 
hojność,  zaangażowanie oraz przynależność do 
naszej wspólnoty.    

OUR BELOVED DEPARTED:   

Jadwiga SeraĮn 

Dariusz Walus 

Nick Subota 

Lukasz Kozlowski 
Czeslawa Torchalski 
Edward Palssy 

 

Martha Gfesser  
Maureen Polcyn  
Fely Ranjo 

Millet Beltran 

RJ Calisura  
Anne Marie Guerrier 

BeƩy Bukraba 

Elizabeth Marrinan 

C. Kozeny 

Mario Brancato 

Pamela Tripllit 

Patricia 

Lourdes Loraya 

Leonard Kadzielawski 
Marian i Maria Dzieciuch 

Barbara Witkos 

RoseƩa BizzoƩo 

Harry Largent 

Toni Kilroy 

Caridad M. Altares 

Alina Gawlik 

Dolores MoƩo 

Brooke Johnson 

Silverio Fernandez 

Alice Parinas 

JanneƩe Mendoza 

Mario Loraya 

Vivian Daoud 

Nanette Sadorra  

Isabel C.Villarroel 
Luke Kowalski  
Joanna Oliwa 

Tom Leonard 

Francisco & Luz  AƟenza 

Maureen Nathan 

CharloƩe & Carl Lindquist 

Rose Manio 

Teresa Parciany  
Junver Isuga 

Chef Raul Arreda 

Baby Joseph Palmert 

Concepcion Ponte 

Charles Stephen Collins 

Ben & Linda Caldea 

Robert F. Adams, Jr. 
Bienvienido Costes 

Mahmoud Srour 

Cindy Strong 

Araceli Madridejos 

Hedy Sancho  
Alan Enzbigilis Sr. 
Cliīord & Judith Drexler 

Peggy Hanley 

Sam Pace 

Betts Eleanor    
Helen Williams  
Darlene Neumann 

 

MASS INTENTION REQUESTS  —  Internet: 
www.sjbrebeuf.org  (click the yellow box labeled "Mass Inten-
tions" to fill out the online form) Mail:  Please mail your offering 
to: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave., 
Niles, IL 60714.  Include the name,  date, time, and  what the 
intention is for. Also, please include the name and phone num-
ber of person requesting the intention. Phone 847-966-8145.  
Please make your request 2 weeks in advance so we have time 
to receive it and place it in the bulletin 
 
BeauƟful Mass cards featuring the image of St. John Brebeuf, 
the patron saint of our parish, are available for an addiƟonal 
charge from the parish oĸce. These cards are a thoughƞul and 
prayerful way to let someone know a Mass is being oīered for 
them or their loved one.  To order one please contact our parish 
oĸce. 
 

 

PRAYER LIST —   
If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call 
the parish oĸce to put the name on the list. If the person has 
recovered please noƟfy the oĸce.  If you have any members in 
your family currently serving in the military, please call the 
parish oĸce so we may pray for them. 

 

ALTAR BREAD AND WINE   
REMEMBRANCE  
Remember a deceased relative or friend in a spe-
cial way by donating the altar bread and wine that are used at 
Mass each week. Suggested donation is $50. Please contact the 
parish office to select a date. The Holy Mass in the person’s in-
tention is celebrated every Sunday at 6:00pm.   
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 EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 

Long Live the King!  Did you know that you can become royalty, for the right price? It’s true — for the low, low cost of $50, you, 
too, can purchase a 12-square-inch souvenir plot of Scoƫsh land and call yourself “Laird So-and-so.” Now, this lordship or lady-
ship doesn’t come with the ability to boss anyone around, but maybe your friends will be impressed enough to bend the knee.  
My point is, we’ve all got our own liƩle Įefdoms — folks or communiƟes for which we have a feeling of responsibility. Maybe 
we’re not their “king,” but most of us have those we think of as “our people.”  
 

Now, in this world, people lay themselves down for their kings. History is riddled with the bodies of men, young and old — and 
plenty of women and children, too — who were casualƟes of wars waged by men in power, men who never had to shed their 
own blood. But in the next world, the King dies for his people. This is leadership par excellence — the leadership of someone 
whose love is greater than his ambiƟon. 
 

We are all leaders of a sort. On the parish level, you have the obvious roles — serving on pastoral council, spearheading the 
capital campaign, leading the Altar Guild. But you also have the quiet ones who lead from the wings — the janitor who can 
always be relied upon to do his job, or the staī members who put in extra hours daily or on the weekends, the volunteers 
who help when asked.   There is a saying — Įnd your people. I say, Įnd your people, and Įnd a way to lay yourself down for 
them, in imitaƟon of the greatest King that ever was.   
 Tracy Earl Welliver, MTS    
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Christ the King Sunday 

  

 ST. JOHN BREBEUF PARISH AND 
SCHOOL MOURN THE PASSING  

OF MR. DANNY O’DONNELL  
Danny was an uplifting soul who never  

hesitated to step in when someone needed 
a hand. He was a gentle giant who  

brightened every day with his kindness, his 
steady presence, and the way he lifted  

others simply by being himself. His absence 
will be felt deeply. Danny will be greatly 

missed by our entire community.   
Please keep him in your prayers.   

ST. VINCENT DE 

PAUL CHRISTMAS 

GIFT-SHARING 

PROGRAM 
Christmas is only 31 days away and we 
again are requesƟng $25 Target giŌ card(s) 
to be given to our SJB families and the vari-
ous insƟtuƟons that we help. Our clients 
and the insƟtuƟons that we help all agree 
that they would be beƩer served if we 
could provide $25 giŌ cards for those in 
need and the recipient could then use the 
card as he/she wished. 
 

Members of the St. Vincent de Paul Society 
will be in the main and east vesƟbules of 
the Church the weekends of November 22-

23 and November 29-30 to receive your 
donaƟon – either $25 Target giŌ card(s), 
cash or check (payable to St. Vincent de 
Paul). If cash or check, we will purchase the 
giŌ cards. 
 

If you prefer you may put your donaƟon in a 
plain white envelope marked St. Vincent de 
Paul Christmas Program or in a special do-
naƟon envelope that is available from a 
member of the SVdP. You may give your 
donaƟon to a member of SVdP, put it in the 
collecƟon box, or drop it oī at the Parish 
oĸce. All donaƟons to the Christmas Pro-
gram must be received by December 1. 
 

Thank you and may God bless you for your 
generosity for the past 53 years 
that our parish has parƟcipated in 
this great program. 
           

The perfect act of thanks-
giving is the celebraƟon of 
the Sacred Mystery of the 
Holy Eucharist. In fact, the 
word “eucharist” comes 
from the Greek word 
meaning “thanksgiving.” 
However, it is not primarily 
our thanksgiving at the 
Holy Mass. This has every-

thing to do with Jesus Christ. In the work of salvaƟon, He sets all of creaƟon 
free from sin and death, consecrates it anew, and returns it to the Father, for 
His glory. 
 

So, thanksgiving is the prayer of the Church, the members of the Body parƟci-
paƟng in the acƟon of the Head, Jesus Christ. In celebraƟng the Holy Mass, the 
Eucharist, the Church becomes ever more fully what she is. Flowing from the 
acƟon of Jesus’ becoming man, His passion, death, resurrecƟon, and ascen-
sion, the whole human experience has been renewed. When we unite our-
selves to Christ, in graƟtude, we are entering more deeply into communion 
with Him. 
 

Even the things that we ask of God must be asked with thankfulness. As the 
Catechism of the Catholic Church says, “As in the prayer of peƟƟon, every 
event and need can become an oīering of thanksgiving. The leƩers of St. Paul 
oŌen begin and end with thanksgiving, and the Lord Jesus is always present in 
it: ‘Give thanks in all circumstances; for this is the will of God in Christ Jesus for 
you’; ‘ConƟnue steadfastly in prayer, being watchful in it with thanksgiv-
ing’ (CCC 2638).” 

 

This Thanksgiving we have  a golden opportunity for us as Catholics to witness 
not only to the need for giving the Father thanks for his bounƟful giŌs and 
mercy, but also to unite ourselves with the greatest act of thanksgiving we can 
make as a Church. Let us gather “with humble spirit and contrite heart” in the 
Holy Spirit and give thanks to the Father for all his many blessings, uniƟng our 
oīering with Christ’s through the most sublime sacrament of the Eucharist. 
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In this season of Thanksgiving, we would like to 
express our hearƞelt graƟtude to you, Lynn and 
John Mueller, for your devoƟon to our parish, 
even while living in Colorado these past three 
years. We are truly grateful that you conƟnued 
to edit the Weekender through November 1 of 
this year, and we fully understand that your 
Ɵme leading this important ministry has come 
to a natural close. We are delighted to hear that 
you are embracing more Ɵme with your grand-
child, and we share in your joy. 
 

On behalf of myself, our priests, oĸce staī, and 
the enƟre Weekender members, thank you for 
the many hours you devoted to producing a 
publicaƟon read by more than 1,100 people 
each week. Your deep commitment to faith and 
family has inspired all of us, even from afar. 
 

Our parish is profoundly grateful for the count-
less hours you dedicated to ediƟng the Week-
ender, the many quiet acts of service that 
touched so many lives. Your example conƟnues 
to guide us, reminding us what it means to live 
our faith with joy and generosity. 
 

Though distance separates us, the love and 
graƟtude we feel for you remain constant. 
Please know that you are held in our prayers 
and cherished in our hearts. You will always be 
part of the St. John Brebeuf family, and we 
remain deeply thankful for all you have done 
for our parish. 
 

Fr. Jason Torba 
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Christ the King Sunday 

 

 

Sunday,  
December 7, 2025 

 

St. John Brebeuf  
Rev. Thomas P. May  

Parish Ministry Center  
8305 N. Harlem Avenue – Niles 

 

$15.00 for 15 Games    
 

Pay-Out’s determined  
by Attendance 

 

 Additional Chance  
to Win  

 

PULL TABS AVAILABLE!!!! 
  

Doors Open at  

3:30pm   
 

Games Begin at  

4:00pm 
 

 Refreshments Available 

 

For Further Information Contact: 
Dennis O’Donovan  

847-744-2927 

John Jekot  
847-651-7624 

 

 

 

 

Bingo License #B-04157 

Pull Tab License #P-02154                                                                                                                                                                                               
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Christ the King Sunday 

  

 

Budowanie Królestwa Bożego! 

W dzisiejszą, ostatnią niedzielę roku liturgicznego czcimy Jezusa 
Chrystusa, Króla Wszechświata. Słowo Boże pokazuje nam na czym 
polega królowanie Chrystusa i w jaki sposób każdy z nas w swoim życiu 
może być świadkiem tego królestwa. Co to znaczy, że jestem uczniem 
Chrystusa, że On jest moim Panem i Królem?  
 

Jezus wielokrotnie przedstawia swoje Królestwo jako winnicę i ucztę. 
Obrazy te wzywają nas do odpowiedzi na to, czym Bóg nas obdarzył. 
Musimy wcielić naszą wiarę w czyn, nie wystarczy tylko przyjść na ucztę 
– musimy uprawiać winogrona, dbać o plantację, i przygotować wino do 
spożycia, a nie tylko je konsumować. Dlatego potrzebujemy Waszego 
zaangażowania w życie paraĮi, zarówno w sferze duchowej, jak i 
materialnej, abyście czuli się bardziej odpowiedzialni za przyszłość 
paraĮi, abyśmy mogli przekazać wiarę kolejnym pokoleniom. 
 

W dzisiejszym biuletynie na stronie 6 zamieszczamy sprawozdanie 
Įnansowe za ubiegły rok Įnansowy, abyście mogli zobaczyć na co są 
wydawane pieniądze, które składacie w każdą niedzielę na tacę lub 
przesyłacie je drogą pocztową lub elektroniczną. Sytuacja Įnansowa 
paraĮi jest dobra. Stramy sie płacić rachunki na bieżąco i prowadzić 
niezbędne remonty, wspieramy też funkcjonowanie naszej szkoły 
paraĮalnej, aby kształcić przyszłe pokolenie katolików.   
 

Nie jest łatwo mówić o pieniądzach, ale jedynie chciałem zwrócić wam 
uwagę na jedną rzecz.  Mamy bardzo hojnych darczyńców, ale KAŻDY 
musi dołożyć swoją cegiełkę, aby pokazać, że jesteśmy odpowiedzialni 
za przyszłość naszej paraĮi. Proszę każdego z Was, aby spróbować 
zwiększyć swoje tygodniowe datki o koszt kawy ze Starbucks. Jeśli nie 
pijecie kawy w Starbucks, może to być koszt dwóch kaw z Dunkin' 
Donuts. Pamiętajcie, że składana oĮara na tacę nie jest jakąś zwykłą 
składką na wyznaczony cel, ale jest to oĮarą jaką przynosimy do 
kościoła, aby złożyć ją naszemu Najwyższemu Bogu, Dawcy wszelkiego 
dobra, w czasie Najświętszej OĮary Mszy św. w podziękowaniu za to 
wszystko czym On nas obdarzył w ostatnim tygodniu. Zanim więc 
złożymy nasz datek na tacę zastanówmy się, czy on jest proporcjonalny 
do tego czego doświdczyliśmy od Boga w ostatnim tygodniu.  
 

Jeszcze raz dziękuję za to wszystko co robicie dla paraĮi św. Jana 
Brebeuf. Szczególnie za wasze zaangażowanie w życie paraĮi i 
ubogacanie jej pod względem duchowym. Nie możliwe byłoby 
prowadzenie ParaĮi i jej funkcjonowanie bez waszego wsparcia 
modlitewnego i Įnansowego, waszej pomocy, wielu osób jako 
woluntariuszy, za które z głębi serca wam dziękuję. Niech 
zaangażowanie każdego z was w życie paraĮi oraz wsparcie Įnansowe 
Kościoła przyczynia się do budowania przyszłości naszej wspólnoty 
paraĮalnej i Kościoła, jako zadatku Królestwa Bożego tu na ziemi.  
Niech Pan Bóg ze swoim błogosławieństwem będzie dla was 
największym podziękowaniem. 
 

Radosnego przeżywania Święta Dziękczynienia! 
Ks. Zdzisław  
 

 Z biurka ks. Proboszcza... 

THANKSGIVING czyli ŚWIĘTO 
DZIĘKCZYNIENIA 
Czwartek, 27 listopada 
  

Według tradycji, tego dnia dziękujemy w tym kraju  
za miniony rok, jesienne plony, jak również 
pozostałe błogosławieństwa którymi zostaliśmy 
obdarzeni. Legenda głosi, że Święto Dziękczynienia 
po raz pierwszy było obchodzone w roku 1621, 
kiedy to angielscy koloniści z Plymouth w 
Massachusetts spotkali się na ucztowaniu wraz  
z plemieniem Indian Wampanoag. Oficjalnie, 
Abraham Lincoln w 1867 roku ogłosił Dzień 
Dziękczynienia świętem narodowym. 
  

Ten dzień kojarzy się wszystkim ze spotkaniem 
najbliższych członków rodziny i pysznym jedzeniem 
pełnym tradycji i symboli. Wiele osób podróżuje w 
tym czasie do swoich rodzin – często na drugi koniec 
USA, by wspólnie świętować przy stole pełnym 
tradycyjnych potraw.  Głównie przez symbolikę 
wdzięczności, którą okazujemy sobie nawzajem 
tego dnia – podczas Święta dziękczynienia spotyka 
się ze sobą cała rodzina – dokładnie tak, jak w 
Polsce podczas Bożego Narodzenia. W Święto 
Dziękczynienia nie może zabraknąć tradycyjnych 
potraw, takich jak pieczony indyk, farsz chlebowy, 
żurawina, słodkie ziemniaki czy ciasto dyniowe – 
ucztę rozpoczyna zwykle wspólna modlitwa lub 
przemowa gospodarza domu. 
  

Nasze dziękczynienie należy się jednak przede 
wszystkim naszemu Bogu i Stwórcy, za wszelkie 
dary i łaski, którymi nas hojnie każdego dnia 
obdarza. Składajmy zatem wyrazy wdzięczności i 
zaplanujmy przeżyć to Święto uczestnicząc  w Mszy 
świętej dwu-języcznej w naszym kościele o godz. 
8:30 rano.  Będzie to jedyna Msza św. w tym dniu.  
Nie ma  Mszy św. o godz. 7  wieczorem. 
  

Również BIURO PARAFIALNE będzie nieczynne od 
środy od godz. 1pm i pozostanie zamknięte w 
czwartek, piątek i sobotę włącznie.  Zapraszamy 
ponownie w poniedziałek 1 grudnia.   
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 BOŻONARODZENIOWY PROGRAM 

TOWARZYSTWA ŚW. WINCENTEGO  
A PAULO 

Święta Bożego Narodzenia są już za 31 dni, dlatego ponownie 
zwracamy się z prośbą o karty podarunkowe Target o wartości 

25 USD, które zostaną przekazane rodzinom z 
naszej paraĮi SJB oraz instytucjom, którym 
regularnie pomagamy. Zarówno nasi 
podopieczni, jak i współpracujące z nami 

organizacje potwierdzają, że najbardziej pomocne są właśnie 
karty o wartości 25 dolarów, które pozwalają obdarowanym 
zakupić to, czego naprawdę potrzebują. 
Członkowie Towarzystwa św. Wincentego a Paulo będą obecni 
w głównym i wschodnim przedsionku kościoła dzisiaj oraz w 
przyszły weekend, 30 listopada, aby przyjmować darowizny: 
– karty podarunkowe Target o wartości 25 USD, 
– gotówkę, 
– czeki (wystawione na St. Vincent de Paul). 
W przypadku gotówki lub czeku, członkowie SVdP zakupią karty 
podarunkowe w Państwa imieniu.  Darowiznę można również 
przekazać w zwykłej białej kopercie z napisem St. Vincent de 
Paul Christmas Program lub w specjalnej kopercie dostępnej u 
członków SVdP. Koperty można oddać członkom SVdP, wrzucić 
do skrzynki na datki lub złożyć w biurze paraĮalnym.  Wszystkie 
datki na Program Bożonarodzeniowy muszą wpłynąć do 1 
grudnia. 
Serdecznie dziękujemy za Państwa niezwykłą hojność i wsparcie 
przez całe ostatnie 53 lata.  Niech Bóg obĮcie błogosławi Waszą 
dobroć! 
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  KAPLICA WIECZNEJ ADORACJI  
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej parafii  znajduje się w budynku 
Ministry Center i jest dostępna dla wszystkich podczas godzin 
otwarcia biura parafialnego :  od poniedziałku do czwartku od godz. 
9:00am do 7:00pm / w piątki od godz. 9:00am do 5:00pm / w 
soboty od 9:00am do 12:00pm.   Po godzinach pracy biura kaplica 
jest dostępna wyłacznie przez wcześniejszą rejestrację I otrzymaniu 
karty, umożliwiającej otworzenie drzwi.   Pragnąc zapisać się na 
określoną godzinę, szczególnie na adorację po godzinach pracy biura 
parafialnego prosimy  o kontakt z biurem parafialnym podczas 
godzin otwarcia dzwoniac pod number (847) 966-8145.  
 

AL-ANON  Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania 
polskojęzyczne przy paraĮi St. John Brebeuf w każdy czwartek o 
godzinie 7 pm (wejście z tyłu budynku szkoły). Jeśli masz w rodzinie 
lub wśród bliskich przyjaciół osoby uzależnione, otrzymasz tu 
nadzieję i wsparcie. Przyjdź! 

 

 LEDNICA 2000 ASSOCIATION  
zaprasza młodzież szkół średnich i studentów do naszej grupy 
lednickiej przy parafii St. John Brebeuf. Można dołączyć do grupy 
muzycznej i na lednicką formację Integralnego Rozwoju Młodej 
Osobowości opartej na ośmiu przemówieniach Św. Jana Pawła II do 
Lednicy.  Lednica 2000 Association jest grupą młodych Katolików, 
pragnących pogłębić swoją wiarę i żyć Ewangelią.  Spotkania w 
drugą niedzielę miesiąca.  Zapraszamy serdecznie wszystkich 
młodych którzy pragną pogłębić wiarę i służyć swoimi talentami.  
Kontakt: Jolanta Waśko 773-573-5430 lub jolawasko@aol.com 

  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO ROZWODZIE 
CYWILNYM 

Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa kościelnego 
jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które spełniają warunki i 
pragną uregulować swoją sytuację małżeńską po rozwodzie 
cywilnym. Osoby zainteresowane procesem mogą uzyskać 
potrzebne informacje u Sr. Barbary Kosińskiej 312.534.5202. 
  

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 
pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 
wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji i 
twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc.  
Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i zaniedbania, to zadzwoń 
do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod nr: 773 656 7703  
  

 SMART RECOVERY 

 

Każde uzależnienie można leczyc.  Zapraszamy na polsko- języczne 
spotkania  dla osób uzaleznionych w każdy piqtek o godzinie 
8:00pm. Wejscie z tylu budynku szkoly. 
Przyjdź ! Spróbuj! 

 

  

  

 TOWARZYSTWO  
ŚW. WINCENTEGO A PAULO  
Czy masz sąsiada lub przyjaciela, który jest w 
tymczasowej potrzebie z powodu utraty pracy lub 
choroby? Proszę zostaw wiadomość dla Towarzystwa 
św. Wincentego a Paulo…chcemy pomóc! 

Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy również 
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem.  Wspólnie 
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie 
informacje, które są nam przekazane są ściśle poufne. 
Telefon do biura parafialnego  (847) 966-8145. 
  

 INTENCJE MSZY ŚWIĘTYCH 
Internetowo: www.sjbrebeuf.org  (prosimy kliknąć na 
żółte pole z napisem Mass Intentions i wypełnić formu-
larz online) 
Pocztą: Ofiarę za intencję prosimy wysłać na adres: Mass 
Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave., Niles, 
IL 60714 podając intencję Mszy św., date i godzinę oraz 
dołączyć swoje imie i numer telefonu.  Prosimy o 
zgłoszenie prośby z 2- tygodniowym wyprzedzeniem 
dzwoniąc pod number (847)966-8145 abyśmy mieli 
wystarczająco czasu na jej otrzymanie i umieszczenie w 
biuletynie parafialnym. 
  

OFIAROWANIE DARÓW EUCHARYSTYCZNYCH 

Pamiętaj o bliskich zmarłych lub osobie, która potrzebuje 
modlitwy ofiarowując w tej intencji dary eucharystyczne 
chleb i wino), które w dalszym toku liturgii poprzez 
konsekrację staną się dla nas Ciałem i Krwią Chrystusa i 
posiadają głęboką wymowę i duchowe znaczenie.  
Sugerowana ofiara to $50. Zamówiona intencja zostanie 
odprawiona podczas niedzielnej Mszy św. o godz. 6.00 
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w 
celu wybrania odpowiedniego terminu. 
 

SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO  —  Sakrament 
Chrztu celebrowany jest dwa razy w miesiącu: w drugą 
niedzielę w języku angielskim o godz. 10:00, w czwartą 
niedzielę  o godz. 11:30 w języku polskim  oraz w soboty.  
Prosimy o kontakt z  Biurem Parafialnym, aby 
zarejestrować się na spotkanie przygotowujące i ustalić 
datę chrztu.    
 

GRUPA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO PW.  
ŚW. FAUSTYNY zaprasza na Nabożeństwo do 
Miłosierdzia Bożego w każdy trzeci piątek miesiąca  po 
Mszy św. o godz.7:00pm 

 

ODZYSKAJ SIEBIE!  —  Pamiętaj nigdy z żadnym 
problemem nie jesteś sam. Spotkania polskojęzycznej 
grupy wsparcia AA przy paraĮi St. John Brebeuf 
odbywają się w każdą niedzielę o godzinie 7.00 
wieczorem.  Po więcej informacji prosimy o kontakt 
dzwoniąc pod numer (847) 710 0211. 
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Illinois

CatholicMatch.com/IL

• IN-HOME CAREGIVING • 24 HR LIVE-IN AND HOURLY • COMPANIONSHIP • MEAL PREP

• DEMENTIA & ALZHEIMER’S CARE • LIGHT HOUSEKEEPING • MEDICATION REMINDERS

• ACTIVE EXERCISE • DESTINATION ASSISTANCE • SHOPPING ASSISTANCE

FREE CONSULTATIONS

Michelle Blanco • Cell: 815.528.3997 • Office: 224.592.1222
8052 Monticello Ave., Ste. 205, Skokie, IL 60076

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

As a local independent insurance broker specializing in Medicare coverage 
and, incidentally, someone who himself has been on medicare for over 
10 years, I offer 50 years of experience and knowledge in the medical 
insurance ȴeld as your personal guide through the Medicare maze.  

UNDERSTANDING MEDICARE

All My Services Are 100% FREE

John H. Larson 

Independent Broker

Medicare Solutions Source 

Phone: 847-368-8545

We do not offer every plan available in your area. Any information  
we provide is limited to those plans we do offer in your area.  
Please contact Medicare.gov or 1-800-MEDICARE to get 
 information on all of your options. 

Potrzebujesz ubezpiecznie na 

auto, dom, zycie lub biznes? 

Zadzwon do Emilii po 
darmowa wycene 

847-585-2484. 

David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194

www.colonialfuneral.com

8025 W. Golf Road

Niles  (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.

Chicago  (773) 774-0366

REGINA BESA
Chicago Real Estate Specialist

312-508-9750

regina.besa@cbrealty.com

homesbyreginabesa.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

CONTACT ME 
Dorothy Jaworska

djaworska@4LPi.com

(800) 950-9952 x2105

New Patient 
Special

$100 OFF
Call Office For Details

Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients

PPO/Medicare
Insurance Accepted

773.792.0232
6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL 

www.justsmile.dental

DR. JAGODA 

SAMULAK

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

Winter Special - $79.95 
Furnace or Central Air

16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service
major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!
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• Tuckpointing • Masonry  

• Lintels • Chimney  

• Roofing • Parapet Walls 

free estimates | insured 

773.774.0444 

MarksTuckpointing.com

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME
Family Owned Since 1926 • Pre-Need Arrangements & Cremations 

        7812 N. Milwaukee Ave. 	                            Niles • (847) 966-7302 

www.skajafuneralhomes.com 	            Mowimy Po Polsku

Welcome

Joanna Jaros, MD!
Fluent in Polish/Spanish

Hiring F/T Medical Assistant Polish/English Fluent.
Email Resume to managernbd78@gmail.com

773-763-6000
7411 N. Milwaukee Ave.

Niles, IL 60714
northbranchdermatology.com

Carol A.
Harczak

Managing Broker/Owner

CRS, ABR, CDPE, CNC, CSC
#1 Agent in Niles

FREE MARKET ANALYSIS

Want to go from “FOR SALE” to “SOLD”? 

Call Carol At RE/MAX AllStars 
(847) 293-7653 (SOLD)
carolharczak@cs.com

CarolSellsNiles.com

We Buy Your Car - We Buy Your Car - 
Any ConditionAny Condition
Best Prices in the City!

24/7 We Pay Cash!

773-699-0302 - English

708-800-2284 Mowimy Po Polsku

Patrick J Twardak, CFP®, CIMA®
Financial Advisor
8930 Waukegan Rd Suite 140
Morton Grove, IL 60053
847-410-2877
patrick.twardak@edwardjones.com

LA Mechanical

FURNACES

AIR CONDITIONING

HUMIDIFIERS

AIR CLEANERS

WATER HEATERS

SHEET METAL WORK

SERVICES

FREE ESTIMATES

LICENSED * INSURED

commercial & residential

o�ce@mechanical.net

773.822.4799

     

855.942.7227 

Working Towards a Cure Specializing In Cancer And Blood Disorders

       Our Only Care Is You

BARNABY’S PIZZA OF NILES  
is looking for reliable part-time cashiers

847-927-3776 • barnabysniles@sbcglobal.net

Use this coupon for $2 o� any large pizza

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure 

Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 4 Family/Friends 	

	                       4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

HANDYMAN SERVICES
• CARPENTRY	      • PAINTING

• ELECTRIC		      • BATHROOMS

• PLUMBING	      • KITCHENS

847-500-7730 
PREMIERHOMEIMPROVE.COM 

7125 W. GUNNISON, HARWOOD HTS, IL

PAINTING
PRO

INTERIOR   EXTERIOR
DRYWALL & REPAIRS

312-543-0490

  PRO PAINTING
	 • PAINTING	 • DRYWALL
	 • INTERIOR	 • EXTERIOR

10% OFF Parishioner Discount

847-721-6368

		 PRO PLUMBINGPRO PLUMBING
	 • PLUMBING	 • SEWER
	 • WATERTANK	 • RODDING

10% OFF Parishioner Discount

847-671-7300

ROOF REPAIR 
SPECIALIST LLC

Roofing, Siding, 

Gutters, So�it, Facia.

Licensed and Over 

40 Years Experience.

EMERGENCY REPAIRS 

FREE ESTIMATES

CALL NOW 
(847) 815-2906
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  ST. JOHN BREBEUF CHU RCH  

PHONE:  (847) 966 -8145                                                                                      WWW.SJBREBEU F.ORG  

  PARISH STAFF 
 

Pastor:      Fr. Jason Torba 

Associates:       Fr. SebasƟan Zebrowski 
        Fr. Paul Vilangappara 

Pastor Emeritus:     Fr. Robert Banzin 

Deacons:       Andy Beierwaltes 

        Krzysztof Slowikowski  
        Marl Albarillo 

Deacon Emeritus:   Larry Skaja 

Business Manager:   Zofia Mazurek 

Office Secretary    Alexandra Bak 

Office Support    Magdalena Czaja 

PT OperaƟons Director    Patrick Schultz  

Bulletin Editor:    Elizabeth Ceisel-Mikowska 

School Principal:     Adam Taylor 

Children’s Choir Dir.:   Ewa Fair 

Organist:      Rafal Woznik  
        Bartek Cieżobka  
Maintenance Director:  John Mazur 

 

PARISH OFFICE 
Rev. Thomas May Ministry Center —   
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714 

Phone: (847) 966-8145   E-mail: oĸce@sjbrebeuf.org  
 

St. John Brebeuf Church 

8305 N. Harlem Ave. 
Niles, IL  60714 

 

PARISH OFFICE HOURS  
Monday  —  Thursday:  9am - 6pm 

Friday: 9am - 5pm    //  Saturday: 9am — 12pm 

Sunday:  CLOSED 

 

SCHOOL  
8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714 

Website: www.sjbschool.org 

(847) 966-3266 

 

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM 
Alina Bosak-Kois  847 966 8145 ext. 16 

 

BAPTISMS, WEDDINGS, FUNERALS,  
ANOINTING OF THE SICK 
Please call the Parish Oĸce (847) 966-8145 

 

 

MASS SCHEDULE 
Saturday 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish) 

Sunday 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English) 

7:00 am and 11:30 am, (Polish) 
Daily Mass Monday - Saturday 8:30 am  
7:00 pm Monday, Wednesday & Friday (Polish) 
7:00 pm Tuesday & Thursday  (English)   
 

RECONCILIATION:   
Saturday:     4pm - 5pm   //  Monday - Friday 6:30pm—7pm 

First Friday:  8am—8:30am & 6pm - 7pm (English & Polish) 


